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बाइबल दया दे बारे  च के  आखदी ऐ? — इसा जीवन च लागू करना
· KJV शास्त्र स्ट्रॉन्ग्स नंबरां सुद्धा

इसा जिऊणा · परमेश्वरे सोगी चलणा — रेटणा, चलणा, दौड़णा, मुकाणा
Mercy — बुनियादी बाइबली सिद्धांत

ओपनिंग वर्ड

दया तां हर कोई चीजा तो पैह् ला एक चाल्ला ऐ। कोई बच्चा एक्के  दिने च चलणा नेईं सीखदा: पैह्ला ओह् आपणे हथें ते गोड़ें पर
घसरदा ऐ; फिरी उसदा बाबू उसदे  बाहां ले करेइ उसे कदम-कदम चलणा सिखांदा ऐ; फिरी ओह् कल्ला चलदा ऐ; फिरी ओह्
बड्डा हुंदा ऐ, ते दौड़दा ऐ। ते जेह्ड़ा नीक चाल्ले दौड़दा ऐ ओह् इक दौड़ लगांदा ऐ, ते उस दौड़दा इक अंत हुंदा ऐ, ते अंते च इक
ताज। इह्ना गल्ल परमेश्वरे  साथ चलणे च दया दे  बारे  च बी ऐ। इब्रानी शब्द ऐ चेसद्  (H2617, दया) — ओह् वाचा दी मेहरबानी
जेह्ड़ी विश्वास कायम रखदी ऐ; ते उसदे  साथी ऐ राख़म् (H7356, कोमल दया) — ओह् गहरा प्यार जेह्ड़ा बड्डे  तो निक्के  बगदा ऐ,

इक माता दे  अपणे कु क्खे दे  बच्चे बारे  प्यारा जितणा गहरा, ते ओह् कदी बी नेईं टुटदा। यूनानी शब्द ऐ एलिओस (G1656, दया)
— ओह् दया जेह्ड़ी करदी ऐ, जेह्ड़ी हथ इं  मददा लेइ हलांदी ऐ; ते हिलास्तेरिओन (G2435, दया दा आसन) — ओह् जगा जित्थू
परमेश्वर मानुहे सांगी मिलदा ऐ। इह् अध्ययन दया कु  मानुहे दे  पूरे  रस्ते भर लेइ जांदा ऐ: कि ओह् इसे कि़यां लब्भदा ऐ जदूं   ओह्
सिर्फ  घसरी सकदा ऐ; कि़यां ओह् इसदे  मिलणे बाद इसदे  च चलदा ऐ; कि़यां ओह् इसदे  साथ दौड़दा ऐ ते इसे इक सैनिका बाणी
पेश करदा ऐ; ते कि़यां ओह् आखरी च मंज़िल पार करदा ऐ, जित्थू दया आपु हमेशा लेइ रहिंदी ऐ। इसे खोजी लौ।

ऐ अध्ययनैं जवाब दित्ते तिन्न सवाल:

1. दया कथी मिलदी ऐ, ते माणुऐ पैह्ली बार इसजो कन्नै आंदा ऐ?

2. जदुं इक्के  बंदे कू  दया मिली जा, तां उसा नू दया दे कन्नै क्या करना चाहिदा, ते उ हर रोज़ इसदे च के ह्ड़ी तरह चलदा रौंह्दा ऐ?

3. दया के न्ने इक बंदे गी दौड़ा दे अंत तगर लेई  जंदी ऐ, ते दया आपू के न्ने सदा तगर बणी रैंदी ऐ?

ग्रीक कीवर्ड

“dया” — G1656 eleos — दुः  खी लोकैं  आस्तूं दर्दमंदी, सक्रिय दया।
पुराणे नियमा दी दया नमां भाशा गसदी हे पार होंदी ऐ — दया जो पूर्वजें गी वादा कीतोरी हे, मसीह च पूरी कीतोरी ऐ।

“रहम करणा” — G1653 eleeo — दुख्युं पर दया करनू, दुखी लोकां दी मदद करनू
रस्तेया बज्जी रोआ — म्हाड़े उप्पर दया कर — ते प्रभु हमेशा रुकदा।

“दया” — G3628 oiktirmos — दया, हमदर्दी, कृ पां जो बड़ुऴी गेइयां



दयाओं दा पिता; परमेशरे  दियां दयाओं दे  कारण असां अपणे शरीर पेश करदे  आं
“आंतां” — G4698 splagchnon — भितरला हिस्सा — सारहलू महसूस करणे दी जगा
हिब्रू गर्भ-शब्द जो यूनानी भाशा च लेई गेआ: दया जो सबतो गैह्ऱे  अंदरूनी थाह्ऱे  मह़ सूस होंदी ऐ।

“करुणा ने भरेआ” — G4697 splagchnizomai — आपणे अंदरूनी हिस्सें रे  हलचल होणा
गॉस्पलां दा शब्द जेह्दा यीशुए खुद जागा महसूस कित्ता पहले सारेयां रोगियां गी ठीक करने, शुद्ध करने, ते उजड़ी गे पुत्तरे  कदी दौड़ी के  मिलने
थमां पहले।

“दया आसन” — G2435 hilasterion — प्रायश्चित दी जगह — संदूक दा सोन्नै दा ढक्कण
इब्रानी 9:5 इसना दया दा आसण आखदा; रोमी 3:25 यीशु आस्तां वोईं SAME WORD बरतदा — दया दा आसण बणाणे आस्तां राख्या गिया

“प्रायश्चित” — G2434 hilasmos — प्रायश्चित्त आपू — दया दी कीमत पूरी भरी गेई
यूहन्ना दा शब्द: उऐ साढ़े  पापें दा प्रायश्चित ऐ — ते सिर्फ  साढ़े  पापें दा नीं

हिब्रू मुख्य शब्द

“dया” — H2617 chesed — करार दी प्यार-दया, अटल करुणा
नीं ह दे  भजनै दा वचन — छब्बी बारी, उंदी दया सदा तक रैंदी ऐ

“दया” — H7356 racham — करुणा; उं  ही शब्द होर कठें  कू ख (WOMB) आहै
सबतो गहरी कू ख (कोख) थमां दया — बड्डे  थमां छोटे तांईं माता जेड़ी गहरी प्यार

“रहम करनु” — H7355 racham — क्रिया — गैहरे  प्यार करना, दया करना, रहम करना
जेह् कम्म इक दू ध्-पलाणी माता कदी नेह् छोड़ी सकदी, तेह्दे  बारे  परमेश्वर बोलदा असां कि ओह् एह्दे  थमां भी जादा करगा।

“दया करना” — H2603 chanan — झुकणा, आपने थल्लें बाळे  कन्ने दयाल़ु ता कन्ने झुकणा
याजकी आशीर्वादा दा शब्द — ते यहोवा उडीकदा ऐ, ताकि से दयालु होई सकै

“दया आसन” — H3727 kapporeth — संदूक दा सोन्ने आह़ ला ढक्कन; कफर शब्दा थमां, जेह़ दा मतलब ऐ ढकणा, प्रायश्चित
करणा
दया कोई खियाल नी ऐ — ये परमेश्वरे  बणाई थी जगा ऐ, जित्थू उनी खूनेरे  उप्पर माणुऐ गी मिलेआ।

“माफ करने आळा” — H5375 nasa — उठाणा, सहन करणा, लेई जाणा
क्षमा मांणुऐ परा बोझ लाहन्दी ऐ; बकरे  उनां दे  सब्भी अवगुण चुक्की लेइ गे।

I. CRAWLING — ਇਸਨੂੰ  ਕਿੱਥੇ ਲੱਭਣਾ ਹੈ
(मेरे  निजी विचार — हर चाल नीच्चे थमां शुरू होंदी। इक बच्चा हत्थां-गोड्डां पर चलदा ऐ पैले, फिरी पैरां पर, ते कोई भी जनम थमां दयालु नेईं होंदा ते कोई
भी जनम थमां दया मिली दी नेईं होंदी। दया पैले तोपणी पौंदी ऐ; ते एह् गवाह दस्सदे  न कि कित्थें। एह् परमेश्वरे  तक चढ़ी करी नेईं मिलदी — एह् परमेश्वर ऐ
जेह् उतरी औंदा ऐ, जेह् जाणी-बुझी करी उड़ीक करदा ऐ तां जो देई सके , ते जेह् दौड़दा ऐ जिन्ना चिर मनुख हाले दू र ई होंदा ऐ। नीच्चे थमां शुरू करो, छोटे
थमां शुरू करो, ते पुकारो।)

A. मत्ती 9:27 ज़ैखन यीशु तैट्ठां अग्रोवं च़ लो, त दू ई काने तैस पत्ती चिन्डां मारते ज़ोने लग्गे, “हे दाऊदेरा मट्ठां असन पुड़ दया के र!”
[G1653 eleeo ⚑]

दो अंधे मैंहु उंदे पिच्छै-पिच्छै हलदे थे, ते रोआ करदे थे → हे दाऊदा दे पुत्तरा, स्हाड़े उप्पर दया कर।

B. मत्ती 15:22 तैस इलाके री अक कनानी कु आन्श यीशु कां आई, ते चिन्डां मैरतां ज़ोने लग्गी, “हे प्रभु दाऊदेरा मट्ठां, मीं  पुड़ दया के र,
मेरी कु इये पुड़ भूतेरो सैयोए, तैन भूत तैस बड़ू  सताते।” [G1653 eleeo ⚑]

कनान दियां इक जनानिये चीखी → मत्तां कर म्हारे पर, हे प्रभु, दाऊदा दे पुत्र।

(म्हेड़े निजी विचार — कने अन्ने माणुएं  उसदा दर्शन नीं  करी सके , कने बाल्ली इस्राएल दी बी नीं  थी; फिरी बी दुएं  जो एक्की दरवाजा खुल्ला मिल्लां। दया
रोणे-कु रलाणे कीं  मिलदी ऐ, कोई हक होणे कीं  नीं ।)

C. Exodus 33:19 ↗ read this in your Bible

मैं अपनी सारी भलाई  तेरे सामनेआं गुजारगा -- मैं जिस पर दया करनी होए उस पर दया करगा, ते जिस पर करम करनी होए उस पर करम करगा।

D. Isaiah 30:18 ↗ read this in your Bible

प्रभु तुसां पर दया करने आस्तै राह देखलु → धन्य न सारे जेह्ड़े उसदी राह देखदे न।

(म्हारे  निजी विचार — प्रभुए दा उडीकणा प्रभुए दा रुकणा नी है। ओह जाणी बुझी क'र उडीकदा, ताकि ओह दयालु होई सके । एह गल्ल दो जणेआं दे
उडीकणे कन्नै मुकदी है: परमेश्वर दया देणे लेई उडीकी करदा, ते इक माणुस ओह लैणे लेई उडीकी करदा। जेकर तुसें हाले तिकर एह नी लब्भी, तां तुसें
छड्डे  नी गे हो — तुसां लेई उडीकी होंदी रेई है।)



E. Numbers 6:24 ↗ read this in your Bible

प्रभु आह्पणा मूं तुसां उप्पर चमकांदा रौह् , ते तुसां उप्पर दयालु होए → तुसां शान्ति देंह् ।

F. Psalm 145:9 ↗ read this in your Bible

प्रभु सब्भना गी भला ऐ → उंदी कोमल दया उंदे सारे कम्मां उप्पर ऐ।

G. Isaiah 49:15 ↗ read this in your Bible

क्या इक जनानी अपने दूध पीणे वाले बच्चे कू  भुल्ली सकदी ऐ? → ओह्  भुल्ली सकदे न = फिरी बी मैं तुसा कू  नहीं भुलणा।

(म्हारे  निजी विचार — इत्थां "दया करना" शब्द राचम (H7355, दया करना) ऐ, जेह्‌ड़ा रेचम, यानी गर्भ, दे  बड़े नेड़े दा सजातीय ऐ। परमेश्वर अपणी दया गी
संसारे  दे  सारतुं गहरे  प्यारे  कन्ने रखदा ऐ — माता ते उंदे  गर्भे दे  बच्चे दा प्यार — ते बोलदा ऐ जे उंदी दया इसदे  कनैं बी गहरी ऐ। जेह्‌ड़ा माणुस हाल्ले तिकर
विश्वास नि करी सकदा जे दया उसा गी टोलदी पेई ऐ, उसैं सिर्फ  इक गल्ल दी तस्वीर बणाणी चाहिदी ऐ — इक इसा प्यार जेह्‌ड़ा कदी बी नि बूह्‌ल़ी  सकदा।)

H. Jeremiah 31:20 ↗ read this in your Bible

मेह्  बुल्ल तेह्  आस्तें दुखदा ऐ → मीं जरूर तेह्  उप्पर दया करगी, प्रभु फरमांदा।

I. 1 Kings 3:26 ↗ read this in your Bible

उसा दा जिगर पुत्तरे पाँ तरसा गेआ → उसा गी जींदा बच्चा देओ, कोई  भी हाल च़  एह्  नि मारेआ जाए।

J. लूका 15:20 “बस्सा, तैनी तै मुलख शारो ते वापस अपने बाजी कां च़ लो, ते हेजू तै बड़े दू रे  थियो, ते तैसेरे  बाजे तै लाव ते तैसेरे  बाजी
तैस पुड़ बड़ो तरस अव, ते तै दौवड़तो अपने मट्ठे  कां जेव, ते तैन गले लाव ते बड़ो खुशी भोव। [G4697 splagchnizomai ⚑]

अजें बड़ी दूर ही था → उसदे पिता उसे देख्या, ते उसे दया आई , ते दौड़्या।

(मेरे  निजी विचार — एथु करोड़ी होंदा ऐ जित्थू रेंगणा खत्म होंदा ऐ ते लब्भना शुरू होंदा ऐ। पुत्र हाले बड़ी दू र छो — हाले औंदा छो, हाले अणधोत्ता, हाले
परदेसे दी बूह् आंदी छे  — ते बाब्बे उसैं पैह्ले  तक्या ते उस पासे भज्जी गिया। तुसां पूज्जना जरूरी नीं  लब्भे जाणे तांईं। दया तुसां गी मिलणे तांईं भज्जी औंदी ऐ
जिसलै तुसीं  हाले रस्ते पर ओ।)

II. चलणा — जिस दा तुहाड़े कोल होने पर तुसें कु ह करना ऐ

(मेरे  निजी विचार — बच्चा हुण अपणे पैरां पर खड़ेआ, दया मिली गी है, ते एह् रखणी ते रोज़-रोज़ जीणे च लांणी ज़रूरी है। ध्यान देओ जे परमेशर जेह् दया
सांह् आस्तै रखदा है सै इक करार आह्ली दया है — कसम खाधी होई, पक्की, ते कदी बापस नि लेई जाणे आह्ली — ते जेह् दया सै सांह्थों चलणे लेई मंगदा है
सै बी उसी किसम दी है: कोई अहसास नेईं जे इक बारी महसूस कीता ते बस, बल्के  इक दया जेह्ड़ी असां लगातार दिंदे  रौंदे  आं।)

A. Deuteronomy 7:9 ↗ read this in your Bible

विश्वासी परमेशर → हज़ार पीढ़ीआं तगर नेम कने दया निभांदा।

B. 1 Kings 8:23 ↗ read this in your Bible

तुह्रे जरा कोई  परमेश्वर नी ऐ → जो अपने सेवकां सारे करार ते दया राखदा ऐ।

C. Psalm 89:28 ↗ read this in your Bible

मेरी दया मैं सदा तांह राखलूं → मेरा नियम पक्का रौहग।

D. Psalm 89:33 ↗ read this in your Bible

म्हाड़ी दया मैं बिलकु ल नि लऊं  → म्हाड़ा नेम मैं नि तोड़ूं  ।

E. Isaiah 54:10 ↗ read this in your Bible

पहाड़ टलि जाणे → मेरी दया तेरे कोला नईं  टलणी, ऐसा प्रभु फरमांदा जिसनें तां पर रहम कीता।

(मेरे  निजी विचार — जेह्ड़े बंदे  उपर दया कीती गेई ऐ, ओह्दे  कोला मंगेआ जा करदा ऐ जे ओह अजाणे जमीनै पर चल्लो, जेह्ड़ी नीं  हिलदी। पहाड़ टल
जान्दे  न, पर ओह्दी दया नीं  टल्दी। एह्यो ओह फर्श ऐ जिस उप्पर बंदा खड़ोतो रैंदा ऐ जिन्ना ओह हर रोज़ दया च चलणा सिखदा ऐ।)

F. Psalm 85:10 ↗ read this in your Bible

दया ते सच्चाई  इक्कदुए मिली गीयां → धर्म ते शांति इक्क-दूए गी चुम्मी लियै।

G. Psalm 25:10 ↗ read this in your Bible

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਹਾਂ = ਮਿਹਰ ਅਤੇ ਸੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਨੇਮ ਨੂੰ  ਮੰਨਦੇ ਹਨ।

H. Psalm 103:13 ↗ read this in your Bible

जिस चाल्लै पिता अपने बच्चें पर दया करदा -- तिस चाल्लै प्रभु ओह्नां पर दया करदा जेह्  उसतो डरदे न्।

I. लूका 6:36 ज़ेरो दया दिल तुश्शो बाजी तेरहे दया दिल तुस भी भोथ।” [G3629 oiktirmon ⚑]

तुस इसा करते दयावान बणो → जिस चाल तुसारा पिता बी दयावान ऐ।

(म्हारे  निजी विचार — एह् मर्सी च चलणे दी सारी गल्ल एक्कै  लाइन् च आखी गेदी ऐ। तूँ अपणी तरफा दी कोई नमीं  मर्सी नेईं बणा लैंदा; तूँ उस्सै तर्ज़ पर
चलदा हैं जेह्ड़ी तुसां गी पैह्लें  ऐ दस्सी गेदी। जि’यां तुसाँदा पिता दयालु ऐ, तिय्याँ तुसाँ भी होणा चाहीदा ऐ।)

ज़ै



J. कु लुस्सियों  3:12 एल्हेरेलेइ परमेशरे रे  च़ु नोरां के रे  ज़ेरे  ज़ैना पवित्र ते ट्लारेन, बड़ी, ते ढ्ला, ते दीनता, ते नम्रता, ते बरदाशत धारण
के रा। [G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

परमेश्वरा दे चुणदे होई  पाहीं पैहरो → दया दियां आंतडियां, कृ पा, नम्रता, कोमलता, सहनशीलता।

K. फिलिप्पियों  2:1 अगर मसीह मां किछ तसल्ली ते प्यारे  सेइं  हिम्मत ते आत्मारी मौजूदगी, ते किछ दर्द  ते दयाए।
[G3628 oiktirmos ⚑] [G4698 splagchnon ⚑]

मसीह च तसल्ली → प्यारे दा दिलासा → आत्मा दी सांझ → करुणा ते दया।

L. 1 यूहन्ना 3:17 पन ज़ैस कां दुनियारी जेइदाद भोए, त तै अपने ढ्लाए ज़ैस ज़रूरत भोए, तैस हेरतां तैस पुड़ तरस खानो न चाए, त तैस
मां परमेशरे रो प्यार के न्च़ रे  बनोरो रेइ बटते? [G4698 splagchnon ⚑]

अपने ढ्लाए पुड़ तरस खानो न चाए → त तैस मां परमेशरेरो प्यार के न्च़ रे बनोरो रेइ बटते?

(म्हारे  निजी विचार — दया गरा च़ लणा सिर्फ  अंदर तप्तु रक्खोरी इक भावना नि छू ; एह् त इक जरूरतमंद भाई-पाठैं  खुल्ला रक्खोरा दरवाजा छू । एह्
दरवाजा बंद करना मतलब ई पुछणा छू  जे परमेशरे री प्रीत कठु  गेई। एह् च़ लणा ठीक इत्थू परखेआ जां छू , आम दिनां च़ , तेरे  सामणे खड़े बण्दे  दे  सामणे।)

III. दौड़ दौड़नु — भगवान दिया फौजा दे सिपाही दिया तर्ज पर समर्पण करो

(मेह्ड़े निजी विचार — हुण चलणा इक दौड़ बनी जाआ, ते दया गी दबाब हेठ कम्म करने खातर लाया जाआ। इक सिपाही सिर्फ  अपने आपे तांई नि लड़दा;
ओह अपने कन्ने आह् लेयां तांई लड़दा ऐ, ते जेह्ड़ी लड़ाई ओह लड़दा ऐ ओह तां अपनी ताकत कन्नै जिक्खने आळी बी नि ऐ — ओह तां प्रभुऐ दी ऐ। इसी
तर्हा दया गी बी, जेह्ड़ी मुश्किलें च दित्ती जाआ, अपनी ताकत कन्नै नि दित्ती जाआ, ते ना ही अके ल्ले दित्ती जाआ।)

A. रोमियो 12:1 एल्हेरेलेइ हे ढ्लाव ते बेइनव, अवं तुसन कां परमेशरे री दया याद के रताईं बिनती के रतां ज़ोताईं, कि अपनि ज़िन्दगी
पवित्र, ते ज़ेरू परमेशरे  पसंद एइते, बलिदान के रतां च़ा ढ़ा; ईए परमेशरे री आराधना के रनेरो सही तरीको आए।
[G3628 oiktirmos ⚑]

परमेशरै दयाओं दे कन्नै  → तुसां आपणे शरीर इक जींदी बलि दे रूपै च पेश करो।

B. रोमियो 6:13 ते अपने जिसमेरे  अंगन बुरे  कम्मां के रे  लेइ पापे न सोंफा, पन अपने आपे मुड़दन मरां ज़ीं ते सेमझ़ तां परमेशरे  सोंफा। ते
अपने जिसमेरे  अंगन धार्मिकतारे  कम्मां के रे  लेइ परमेशरे  सोंफा। [G3936 paristemi ⚑]

आपणे आपू गी परमेश्वरे गी सम्मपो → तुसां दे अंगां गी धार्मिकता दे साधन बणाइयै परमेश्वरे गी।

(म्हारे  निजी विचार — इक सिपाही अपणा शरीर अपणे हुकमां गी सौंपदा, ते जिस माणुऐ दया हासल कीती, से अपणा शरीर दया दे  इक साधन दे  रूपै च
सौंपदा। जेह् पैह्ले  पाप आस्तै इस्तेमाल होंदा हा, से हुण परमेश्वरै  दिया दयाएं  दे  जरिए, परमेश्वरै  दे  इस्तेमाल आस्तै पेश कीता जंदा।)

C. 1 Samuel 17:47 ↗ read this in your Bible

लड़ाई  प्रभुऐ री ऐ → ते उ तुसां गी असां रे हथां च देग।

D. Nehemiah 4:14 ↗ read this in your Bible

प्रभुऐ याद करो, जड़ू   महान् ते भयानक ऐ → अपणे भाई यें आस्तै लड़ो।

(म्हारे  निजी बिचार — नहेम्याह मां सिपाही दी लड़ाई भाइयां, पुत्तरां, धियां, बव्हटां तेह घरां आस्तें थी — लोकां आस्तें, न कि जमीना आस्तें। दया जेह्‌ड़ी इक
सिपाही आगर सजोई गेई है, ओह् बी लोकां आस्तें लड़ी जां दी है: लोड़वंद भाई, चिचड़ने आले दुश्मन, ते ओह् परदेसी जेह्‌ड़े दा तुसां उप्पर कोई हक्क बी
नेईं है।)

E. मत्ती 14:14 ज़ैखन यीशु किश्ती मरां ओस्सो त तैनी बड़े लोक पतोरां एइते लाए, ते तैस तैन पुड़ बड़ो तरस अव, ते तैनी तैन के रे
बिमार लोक बज़्झ़ा ए। [G4697 splagchnizomai ⚑]

यीशुए इक बड्डी भीड़ दिखी → तरसा कन्नै  भरेआ → उंएंगे बीमारें जो ठीक कीता।

F. मरकु स 1:41 यीशुए तैस मैन्हु पुड़ तरस खाव। यीशुए अपनो हथ अग्रोवं कियो त तैस कोढ़ी मैन्हु सेइं  हथ लेइतां ज़ोवं, “अवं चाताईं, तू
बज़्झ़ो स।” [G4697 splagchnizomai ⚑]

तरस खाइयै → अपणा हत्थ बधाया, ते उसे जो छुह्या → मैं चांह्दा हां; तूं शुद्ध होई  जा।

G. लूका 7:13 एन लेइतां प्रभुए बड़ो तरस अव, ते तैस जो ज़ोवं, “लेरां न दे।” [G4697 splagchnizomai ⚑]

प्रभुऐ तैस देख्या → तैस उप्पर दया आई  → मत रो।

(मेरे  निजी विचार — इन तिन्ना ठीक होने आऴी गल्लां च कोई भी गल्ल ईशु दे  बगैर कु छ नी लगी। उसने उस मन्खे गी छुआ जिसगी होर कोई नी छुं दा था, ते
उसने अक जनाजे दा जुलूस रोकी करी अक विधवा साथ गल्ल कित्ती जिसदी मदद होर कोई नी करदा था। सिपाही आस्तान दया गी अपनाणा मतलब उन्हीं
लोकां दे  कोल जाणा जिनगी छैडी करी जाणा असां गी बड़ा सुखल्ला लगदा।)

H. याकू ब 5:11 हेरा, अस बलगने बालन जो धन ज़ोतम, तुसेईं अय्यूबेरे  सबरारे  बारे  मां शुनोरूए, ते प्रभु करां तैसेरो ज़ै प्रतिफल भोव तैने
भी बुझ़ू , ज़ैस सेइं  प्रभुएरी बड़ी महरबानी ते दया बांदी भोतीए [G3629 oiktirmon ⚑] [G4184 polusplagchnos ⚑]

तुसां प्रभुए दा अंत देख्खा -- प्रभु बड़ा दयालु ते कोमल दया वाल़ा  है।

एकला नहीं — दो, इक्कल्ले थमां बेहतर छन्



Ecclesiastes 4:9 ↗ read this in your Bible

दुइयां इक्कै आ थमां भला — जे उना गिरी जावन, तां इक्क अपणे साथिया गी चुक्की करग।

गलातियों  6:2 तुस एक्की होरे री मुशकलन मां मद्दत के रा, ते एन्च़ रे  मसीहेरो कानून पूरो के रा।
तुस एक्की होरेरी मुशकलन मां मद्दत के रा → ते एन्च़ रे मसीहेरो कानून पूरो के रा.

याकू ब 5:16 एल्हेरेलेइ तुस एक्की होरे रे  सामने अपने-अपने पाप मन्ना, ते एक्की होरे रे  लेइ प्रार्थना के रा, ज़ैस सेइं  तुस बेज़्झ़ो थ, धर्मी मैनेरे
प्रार्थनारे  अस्सरे  सेइं  बड़ू  किछ भोइ बटते।
तुसां आपणे कसूर एक-दुऱे कुं  मानो, अते एक-दुऱे बाश्ते प्रार्थना करो → ताकि तुस ठीक होई  जाओ।

1 थिस्सलुनीकियों  5:11 एल्हेरेलेइ एक्की होरि हिम्मत देथ, ते एक्की होरे री तरक्की भोनेरी ज़िरियो बना, लगातार, तुस एरू के रतथ भी।
एल्हेरेलेइ एक्की होरि हिम्मत देथ, ते एक्की होरेरी तरक्की भोनेरी ज़िरियो बना.

(मेरे  निजी विचार — इक सिपाही कदी एक्कल़े  नीं  लड़दा, ते दया बी एक्कल़े  चुकनी नीं  होंदी। दू ह्जे दा बोज्झ चुकणा दया दिखांणे दा इक तरीका ऐ — एह्
दया ऐ जिसदे  थल्ले इक कं धा लग्गा दा ऐ। [आयतां गड्डी-मड्डी करी दित्ती गेइयां — कोई इक्को आयत एह् गल् एक्कल़ी  नीं  आखदी] — पवित्र शास्त्र हर इक
आयत च "दया" शब्द नीं  बोलदा, पर तरीका साफ ऐ: दो इक्कल़े  नाल़ों   बेहतर न, बोज्झ बंडणे आस्तर बणाए न, ते इक-दुज्जे आस्तर प्रार्थना करना ठीक
करदा ऐ।)

IV. फिनिश लाइन — दया सदैव रेह्ती

(मेरे  निजी विचार — हर दौड़ेदा एक अंत होंदा ऐ, ते इस दौड़ेदा अंत कोई कं ध नीं  ऐ; ऐ तां इक दया ऐ जेह़ी  दौड़ पूरी होने बाद बी चलती रौंह्दी ऐ। जिस
भजने दया गा नां छब्बी बारी लेआ, उ कोई इसी दया दा नां नीं  लेआ जेह़ी  कदी मुक्की जाणी ऐ — दया आपेआ में उ चीज़ ऐ जेह़ी  सदा टिकी रौंह्दी ऐ, पीढ़ी-
दर-पीढ़ी।)

A. Psalm 100:5 ↗ read this in your Bible

THE LORD ठीक ऐ → तेदी दया सदा दी ऐ + तेदा सच सारी पीढ़ियां तगर टिकोआ रौंदा ऐ।

B. Psalm 89:1 ↗ read this in your Bible

I MAIN PRABHU DA DAYA GAAV KA HAMESHA LAI GAWANGA.

C. लूका 1:50 तैसेरी दया तैस करां डरने बालन पुड़ पीड़ी-पीड़ी तगर राचे। [G1656 eleos ⚑]

उसदी रहमत उनां उप्पर ऐ जेह्ड़े उसदा डर रखदे न → पीढ़ी थमां पीढ़ी तकर।

D. लूका 1:54 तैनी अपने वादे  ज़ैना तैनी इश्शे दादन-पड़दादन सेइं  कियोरे  थिये याद किये, तैनी अपनि सेवा के रनेबाले इस्राएली लोकां
के रि मद्दत की [G1656 eleos ⚑] (55) तैनी हमेशारे  लेइ अब्राहमे पुड़ ते तैसेरी औलादी पुड़ दया के रनि याद रख्खी।”
तैनी अपने वादे ज़ैना तैनी इश्शे दादन-पड़दादन सेइं कियोरे थिये याद किये → तैनी अपनि सेवा के रनेबाले इस्राएली लोकां के रि मद्दत की तैनी हमेशारे लेइ अब्राहमे
पुड़ ते तैसेरी औलादी पुड़ दया के रनि याद रख्खी.

(मेरे  निजी विचार — भजन गी लूका दे  कोल राख्खा, ते सारी किताब च इक्क अवाज़ सुणा। उसदी दया सदा दी ऐ (भजन 100:5); उसदी दया उनगी जो
उसदा डर मन्नदे  न, पीढ़ी दर पीढ़ी होंदी ऐ (लूका 1:50)। अंत रेखा दया गी खत्म नईं करदी — एह् सिर्फ  ए दस्सदी ऐ जे दया इक्क बंदे  गी कित्थुं तगर लेइयी
ऐ, ते होर कित्थुं तगर लेइयी जाणी।)

E. इब्रानियों  4:16 एल्हेरेलेइ एज्जा असां दिलेरी सेइं , अनुग्रह देनेबाले परमेशरे रे  तखतेरे  सामने च़ लम, ताके  तै असन पुड़ अनुग्रह ते दया
के रे  ते ज़रूरतरे  मौके  तै इश्शे मद्दत के रे । [G1656 eleos ⚑]

अनुग्रह गे सिंहासन कन्नै  हिम्मत कन्नै  आओ → दया हासल करो, ते जरूरत दे बेल्लै मदद आस्तै अनुग्रह पाओ।

F. 1 यूहन्ना 2:2 तै इश्शे पापां के रो छु टकारे रे  लेइ बलिदान भोव, ते सिर्फ  इश्शे लेइ नईं, बल्के  सैरी दुनियारे  पापां के रे  लेइ भी।
[G2434 hilasmos ⚑]

तै इश्शे पापां के रो छु टकारेरे लेइ बलिदान भोव → बल्के  सैरी दुनियारे पापां के रे लेइ भी.

G. 1 यूहन्ना 4:10 प्यार इस सेइं  नईं कि असेईं परमेशरे  सेइं  प्यार कियो, पन इस मां आए, कि तैने असन सेइं  प्यार के रो, ते इश्शे पापां
के रे  छु टकारे रे  लेइ अपनू मट्ठू  भेज़ू। [G2434 hilasmos ⚑]

इसदे च ए प्यार आ -- उसने असां कुं  प्यार कीता, ते आपणे पुत्तरे कुं  असाड़े पापां दा प्रायश्चित बणने खातर भेजा।

H. लूका 1:78 ते इश्शे परमेशरे री दया एरी भोली ज़ेन्च़ रे  दिहाड़ो लौ देते तेन्च़ रे  मसीह स्वर्गेरां एज्जेलो। [G1656 eleos ⚑]

[G4698 splagchnon ⚑] (79) ताके  तैन के रे  लेइ ज़ैना पापे मां ज़ीतन ते हमेशारे  मौतरे  खतरे  मां रातन लौ दे , ते तै असन बत हिराए
ताके  अस सुखे सेइं  ज़िन्दगी ज़ीं म।”
साढ़े परमेश्वरा दी कोमल दया दे कारण → उच्चा थमां चढ़दा सूरज असां उप्पर आया ऐ।

I. Psalm 32:1 ↗ read this in your Bible

धन्य ऐ से जेदा अपराध माफ होई गो, जेदा पाप ढके आ गेई गो।

ज़ै



J. फिलिप्पियों  2:5 ज़ेन्च़ रे  यीशु मसीहेरो सुभाव थियो तेन्च़ रे  तुश्शो भी भोए। (6) ज़ैने परमेशरे रे  बराबर भोइतां भी परमेशरे रे  बराबर भोने
अपने कब्ज़े मां रखनेरी चीज़ न समझ़ू । (7) बल्के  अपनो आप खाली के रो, ते गुलामेरू रूप धारण के रू, ते मैन्हु के रे  ज़ेरो बनो। (8) ते
मैनेरे  रूपे मां बांदो के रतां दीन के रो, ते इड़ी तगर हुक्म मन्ने बालो राव, कि मौत, हाँ, क्रू सेरे  मौत भी झ़ै ल्ली।
ऐ मन जड़ा मसीह यीशुऐ मां भी था, तुसां मां भी होऐ -- उनी अपणे आपे नीच्चा कीता, कने मौतै तगर आज्ञाकारी होई  गे।

(मेरे  निजी विचार — किसी दू सरे  पर दिखायी दया कदी बी उसते फ्री नि होंदी जो एह् दिखांदा। इसदी कीमत पिता गी अपने पुत्तरे  थमां चुकानी पवी, ते पुत्तरे
गी अपनी जिंदगी थमां, जेह्ड़ी सूली पर डोह्ली गेई। ए दौड़ा दा अंतिम बिंदु सिर्फ  इस करना पूरा होआ कि उसनें पैह्ले  एह् दौड़ लाई, ते जेह्ड़ी दया अस्सां
चुक्कने आस्तै आखे गे आं, ओह् ताज थमां पैह्ले  उसदी सूली दे  रूपे च ढली दी ऐ।)

दो जणेआ रा मुँह

2 Samuel 22:26 ↗ read this in your Bible

दयालुआं गे कन्ने तूं आपणे आपे गी दयालु दस्सगा — उस दिने गाया जिस दिने प्रभुए उसे छुड़ाया (2 शमूएल 22:1)।

Psalm 18:25 ↗ read this in your Bible

दयालु लोकां गे सथे तूं आपणे आपू गी दयालु दस्सगा — फे र गाया गेआ, मुख्य गवैये गी (भजन 18, शीर्षक)।

2 कु रिन्थियों  13:1 पवित्रशास्त्रे मां इन लिखोरूए कि, “हर अक गल दू ई या ट्लेइ गवाहां के रे  गवाही के रे  ज़िरिये सेइं  पक्की की गाली।”
मीं  तैन लोकन हदैइयत दित्तोरीए ज़ैना पाप के रते थिये, ज़ैखन अवं दुइयोवं बार ओरो थियो। हुनी अवं फिरी तैन ते होरि सेब्भी लोकन
हदैइयत देताईं कि ठीक तेन्च़ रे  ज़ेन्च़ रे  मीं  पेइलू भी कियोरूए इस चिट्ठी मां खबरदार के रताईं। हुनी अवं ट्लेइयोवं बार एजनेबालो आईं, ते
अगर तैना हेजू भी पाप के रनो बंद नईं कियोरो, तैन मरां कोई भी सज़ाई करां न बच़े लो। [G3144 martus ⚑]

दो या तीन�े  गवाहां दे मुऱऻे च → हर गल्ल थारी होई  जाणी।

(म्हारे  निजी विचार — इक्की गाना दुइयां बार गाया जां, इक्की बार छुड़ाई दे  दिने, ते फिरी चीफ म्युजिशियन जो: दयालु मैन्हुये जो परमेश्वर आपे-आप जो
दयालु दस्सां। जेह्ड़ा मैन्हु एह् दौड़ दौड़ी लियो है, ओह् सिखां कि परमेश्वर दया जो दया कन्नै जवाब दिन्दा है — इस करी नेईं कि दया कमाई जा सकदी है,
पर इस करी कि एह् उ पैटर्न है जिस्सा दयालु मैन्हु अंदर खिच्चा जां।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨਤਾ

जमीना पर पेई इक छाया गुठियो सोचा। तुसें उसरी शकल दिक्खी सकदे , पर सिर्फ  शकल कने तुसेंगी नि दस्सी सकदी जे उसा
कु नी चीजा दी छाया ऐ — ओह् इक चीज़ भी होई सकदी ऐ, ते ओह्दे  बराबर सान्दी दू ई चीज़ भी होई सकदी ऐ, ते जिन्दे  तगर तुस
सिर्फ  छाया गी दिक्खदे  रौहगे, तुस सिर्फ  अंदाजा लाई सकदे। छाया इक भेत बणी रौंदी ऐ जिन्दे  तगर सची लौ तुसेंगी असल चीज़
नि दस्सदी। फिरी तुस पिच्छें  जाई करी छाया गी दिक्खदे  ओ ते तुसेंगी पता लगदा ऐ जे ओह् शुरू थमां ई उस चीज़ दी शकल ही।

पुराने नियमे दे  चित्र एह्यो गल्ल न। एह् सच्चे परछाईं न, इक सच्चे शरीरे  कोला बणियोआं — "आणे आळी गल्लां दी परछाईं; पर
शरीर मसीह दा ऐ" (कु लुस्सियों 2:17)। पर परछाईं "असल रूप नीं " (इब्रानियों 10:1), इस करी कोई भी अके ल्ली परछाईं कोला
पूरा सच नीं  पढ़ी सकदा हा। जालू मसीह आया, चाननें शरीर दस्सी दित्ता — ते हुण असां पिच्छे  मुड़ी करी परछाईं जो दिखने आं ते
दिखने आं जे इसदे  शक्ल शुरू कोला किसदी ही।

Shadow Exodus 25:17 ↗ read this in your Bible

तू शुद्ध सोन्ने  दा इक दया आसण बणाणा -- ओत्थें मैं तेरे कन्ने  मिलगा, ते तेरे कन्ने  गल्लां करगा।

Shadow Leviticus 16:14 ↗ read this in your Bible

लौह्  नै मर्सी सीट़ां पर, ते मर्सी सीट़ां कन्नै  अग्गे, सत बारी छिड़के आ गेआ।

Shadow Leviticus 16:22 ↗ read this in your Bible

बकरा उंदे सारे पाप अपने पर चऱेगा → इक ऐसे देशे बगर जित्थू कोई  नि रौंदा।

Shadow इब्रानियों  9:5 एस सुंदुखेरे  बेइंयें पासे महिमा बाले करूब बनोरे  थिये, ज़ैना परमेशरे री मौजूदगी हिराते थिये। तैना अपने-
अपने फं गन सेइं  तैस ठै री सैयो के रि रावरे  थिये, ज़ैड़ी पाप माफ़ कियोरे  थिये। पन हुनी इन गल्लन रोड़े च़ा रे  ज़ोनेरो वक्त नईं।
[G2435 hilasterion ⚑]



महिमा दे करूबीम दया दे आसण उप्पर छाया करदे थे।

Fulfillment रोमियो 3:24 पन परमेशरे  अपने अनुग्रहे सेइं  अस पापां के रि सज़ाई करां यीशु मसीहेरे  ज़िरिये छु टाए ते मुफ्ते मां धर्मी
ठहराए। [G2435 hilasterion ⚑] (25) परमेशरे  मसीहेरे  खूनेरे  वजाई सेइं  अक एरो छु टकारो ठहराव, ज़ै विश्वास के रने सेइं
फै इदामंद भोते, कि ज़ैना पाप पेइले के रे , ते ज़ैना परमेशरे  अपने बर्दाशती सेइं  टाले; तैन के रे  बारे  मां तै अपनि धार्मिकता बांदी के रते।
परमेशरे मसीह यीशुए खीं तैसेरे खूनेरे मां विश्वासे सेइं प्रायश्चित बनाइयोरो पेश कीता।

Fulfillment इब्रानियों  9:11 पन ज़ैखन मसीह इश्शो महायाजक बेनतां अव, त तै रोड़ी चीज़ां घिन्तां अव ज़ैना हुन्ना मौजूद आन। तै
स्वर्गे मांजो परमेशरे रे  हज़ूरी मां जेव। ते तै हज़ूरी एक्की महान ते सिद्ध तेम्बेरो ज़ेरि आए, ज़ै मैन्हु के रे  हथ्थां के रे  ज़िरिये सेइं  नईं बनोरो ते न
दुनियारो। (12) ज़ैखन मसीह तैस तेम्बु मांमेइं  भोइतां पवित्र ठै री दाखल भोव, त तैनी थावां ते बछ़ ड़ां के रो खून नईं, बल्के  अपनो खूनेरे
ज़िरिये एक्की फे रे  पवित्र ठै री दाखल भोव ते असन इश्शे पापन करां हमेशारे  लेइ छु टकारो दित्तो।
अपने खुद्दे  लहू सेइं ओ इक्की बारी अंदर गिया → असां आस्तां अनन्त छु टकारा हासिल करी।

Fulfillment Hosea 2:23 ↗ read this in your Bible

पैह्ले लोक नईं  थे → हुण परमेश्वरे दे लोक; पैह्ले दया नईं  मिली थी → हुण दया मिली गेई ।

(मेह्रे निजी विचार — दया री गद्दी इक जगा थी; प्रायश्चित इक व्यक्ति ऐ। बक्करे  न पाप कैं पा थमां बारे  लेई गा; मसीहे एह् क्रू सा पर, नगरा थमां बारे , चुक्या।
रोमियों 3:25 दया री गद्दी आह्ला अपणा यूनानी शब्द यीशुए पर टंगदा ऐ। पर्छाईं ओथु तगर सच्च थी जिथु तगर एह् गेई; पर हुण चाणने शरीर दस्सी दित्ता ऐ,

ते एह् सदा उंदी ई शक्ल थी।)

समापन

यहूदा 1:21 तुसेईं लगातार इन ज़ैनतां ज़ीयोरू लोड़े कि परमेशर तुसन सेइं  प्यार के रते, ज़ेन्च़ रे  तुस बलगने लोरेथ ज़ेइस इश्शो प्रभु यीशु
मसीह अपने दयाई मां तुसन हमेशारी ज़िन्दगी देलो। [G1656 eleos ⚑]

अपने प्रभु यीशु मसीह दी दया दी उडीक करदे → हमेशा दी जिंदगी तक।

Lamentations 3:22 ↗ read this in your Bible

मुकदे नीं, कऱकि उंदी करुणा कदी नीं मुकदी → हर सवेरे नंवीं + बड्डी ऐ तेरी वफादारी.

(म्हारे  निजी विचार — सारी चाल्लणा गिच अक ल्हाइं  गड्डी करा। दया निच्च थमां मिलदी ऐ, दू र होंदे  होई भी पुकारदे  रौह़ णे कन्नै, कजो परमेश्वर जाणी-बुज्झी
उडीक करदा ऐ किजी दयालु होई सके । दया रोज-रोज च चलदी ऐ, इक ऐसे नेम आस्तै रक्खी जांदी ऐ जेह़ ड़ा पहाड़ भी नी हिला सकदे। दया इक सिपाही
दी तागत आंगर सौंपी जांदी ऐ, लोड़वंद भ्राऽ आस्तै लड़ी जांदी ऐ, ते इस दिंणे आळे  गी कीमत चुकाणी पौंदी ऐ, जह़ीं   पिता गी अपणे पुत्तर दी कीमत चुकाणी
पेई। ते दया मंज़िल पर आई कने नी रुकदी — ओह सदा आस्तै ऐ, हर सवेरे  नोई, अजें भी टकोई जांदी ऐ, सदीपक जीवन तगर। उसनै तूगी पुकारना
सिखाया; ओह रस्ते च तेरे  कन्नै मिलणे नस्सी आया; ओह तूगी मंज़िल पार लेई जासी, ते उसदियां करुणां रस्ते च कदी भी तेरे  तांईं घट नी होणियां।)

अभ्यास प्रश्नोत्तरी

1. लूका 15:20 — ते हेजू तै बड़े दू रे  थियो, ते तैसेरे  बाजे तै लाव, ते:
a) बड्डे  पुत्तरो गी सद्दा भेजा
b) बड़ो तरस अव, ते दौवड़तो जेव
c) अपणा दिल सखत करेआ

2. यशायाह 30:18 — तेइं करी प्रभु उड़ीक करग, जो उ करी सकै :
a) तुसां उपर कृ पालु होणा
b) कौमां च़  बड्डा होणा
c) वाचा भुल्लणा

3. Deuteronomy 7:9 — जो सच्चा परमेश्वर ऐ, जेह् अपने प्यार करने वाल्यां ते अपने हुक्मां गी मन्नने वाल्यां सोगी नेम्म ते
दया गी हज़ार पीड़्यां तक कन्नां ऐ, तक:

a) एक हजार पीढ़ियां
b) उंदे  बच्चें दे  बच्चे
c) सब जो उसा गी पुकारदे  न

4. लूका 6:36 — ज़ेरो दया दिल तुश्शो बाजी तेरहे दया दिल तुस भी भोथ।
a) दयालुआं गी दया मिलदी ऐ
b) तुश्शो बाजी भी दया दिल भोथ
c) एह् कानूनैंह् च लिखियाह् ऐ

ईं ईं



5. रोमियों  12:1 — एल्हेरेलेइ हे ढ्लाव ते बेइनव, अवं तुसन कां परमेशरेरी दया याद के रताईं बिनती के रतां ज़ोताईं, कि अपनि
ज़िन्दगी:

a) प्रशंसा दा इक तर्क संगत बलिदान
(ब) अक ज़ीं तो बलिदान, पवित्र, ते ज़ेरू परमेशरे  पसंद एइते
c) आग्गीच करोत्ती चढाऽ

6. रोमियों  3:25 — ज़ैस परमेशरे  मसीहेरे  खूनेरे  वजाई सेइं अक एरो छुटकारो ठहराव, ज़ै विश्वास के रने सेइं:
a) रैचसनेस (धर्मीपन)

b) कृ पा
c) खून

7. भजन 100:5 — क्यूँकि यहोवा भला है; उंदी दया सदा तगर है; ते उंदा सत्य पीढ़ी-दर-पीढ़ी तगर रौं दा:
a) सारे  पीढ़ी करा
b) अनन्त थमां अनन्त तक
c) सिय्योन मां सदा-सदा

ਜਵਾਬ ਕੁੰਜੀ: 1-b, 2-a, 3-a, 4-b, 5-b, 6-c, 7-a

इह्  अध्ययन कठें -कठें  बंडदा ऐ

छाया कशा चाणना लांदी ऐ: दया आळा आसण जेह्  सालमां इक बरी लौह्  छिड़कोई  जांदा था (लैव्यव्यवस्था 16:14) सी इक जगह् ; रोमियों 3:25 उसी शब्द गी इक
जने पर लांदा ऐ। जेह्  जगह्  परमेश्वर इक बरी, साल च इक दिन, इक पुजारी गी मिलदा था, हुण सा गद्दी ऐ जिस पर कोई  भी विश्वासी हिम्मत सोगी आई  सकदा ऐ
(इब्रानियों 4:16)।

नंऱा नियमा एह्  गल्लां होर विस्तारा कन्नै  समझांदा: पड़दादेआं गी कसम खाने आळी नेम दी दया (DEUTERONOMY 7:9; PSALM 89:28) उएई  दया ऐ जेह्
सदा तगर रौंह्दी ऐ ते सारे पीढ़्यां तगर पुज्जदी ऐ (PSALM 100:5; LUKE 1:50) — जेह्  इस्राएला कन्नै  कसम खादी गेई  थी, सोआ पूरी थींदी ऐ ते सारी दुनिया
आस्तै खुल्ली रक्खी जांदी ऐ।

शब्दें दा मतलब कीह्  मायने रखदा ऐ: हिब्रू शब्द RACHAM (H7355/H7356, दया करना, कोमल करुणा) कु क्खा (गर्भ ) आस्तै शब्द सांह रिश्तेदार ऐ, ते यूनानी
शब्द SPLAGCHNIZOMAI (G4697, करुणा ने हिल्लि जाणा) ओह्दी ही तस्वीर ऐ जेह्ड़ी नमीं भाशा च लेइयां गेदी ऐ — दया हत्थ हिल्लणे थमां पैह्ले सब तों
गहरे अंदरूनी थाह्  च महसूस होंदी ऐ।

एह्  तुसाँ पर कन्नैं  लागू होंदा ऐ: नेत्रे मरदां ते कनाान दी बूह्तरी आंगर चला — इसदे लेई  रोआ (मत्ती 9:27; 15:22); अपने भाई  दे कन्नै  एह्दे च चला, ते उसते
आपणी दया बंद नैं करा (1 यूहन्ना 3:17); ते जिसलै दया तुसाँ कोला कु छ खर्च करवांदी ऐ, याद रखा जे उसने पैह्ले होर बी जादा खर्च कीता (फिलिप्पी 2:7-8)।

इसदा अनन्तकाल आस्तां मतलब: साढ़े प्रभु यीशु मसीह दी दया दी उडीक कीती जांदी ऐ, जेह्‍ड़ी अनन्त जीवन गी लेइयां जांदी ऐ (यहूदा 21), ते ओह्  कदी फे ल नईं
होंदी — उंदी करुणा हर सवेरे नमीं ऐ (विलापगीत 3:22-23), आखरी तक।

रैबिट ट्रे ल: दया दे आसनै पर ते अगोआं सत बारी छिड़कोआ लौह (लैव्यव्यवस्था 16:14) सारे प्रायश्चित दिनै दे पूरे विषय जो खोलदा ऐ — दो बकरे, पापां जो
जंगले मां लेई  जाणे वाला बकरा, ते महायाजक जेह्दा साल मां इक बारी परदे दे अंदर जाणा (लैव्यव्यवस्था 16; इब्रानियां 9)।

संभावित प्रकाशः कानूनेरी तख्तियां संदूके  अंदर पिदी थियां, ते दया दा आसन उंआं उप्पर पिदा था, ते परमेश्वर दया दे आसने उप्परा थमां बोल्दा था, नां जे कानूने
थमां। उसने अपना कानून हटाया नईं  मनुखे सारू मिलणे खातर — उसने ओहनूं खूने सेती ढकी दित्ता, ते ओत्थें उसदे सेती मिल्या। दया तां ओस वेल्लेआ थमां
मिलणे दी जगा रही है, ते हल्ले बी है। (मेरे निजी विचार)

BACHNE LAI TUKE KEHDA KARNA CHAHIDA?

म्हारे  बाइबल अध्ययन जो दिखा — "मिगी बचेआ लेई कने करना चाहिदा"
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